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MCTA-C — coBetckas W poccuitickas camoxodHas 152-mm apTunnepuiickas MSTA-S is a Soviet/Russian self-propelled 152mm artillery gun which entered service in 1989 o 51 52 53 Sl
ycTaHoBKa. OHa MOXET BECTW OFOHb MO HAG/IOAAEMbIM U HEHABNIOAAEMbIM LiENsm C replacing it's predecessor the SO-152. It can fire various types of ammunition, including | G ) =) iy g ; 1
3aKPbITbIX NO3NULMIA U NPSAMON HABOLKOW, BKIKOYas paboTy B rOPHbIX YCNoBusX. Mpu nuclear and rocket assisted, up-to a maximum range of 29 km with a rate of 6-8 rounds per | | &g e \ / il 8 o
CTpenboe MCMONb3YHTCS Kak BbICTPESbl U3 60eYKNaAKM, Tak U NOAAIOLLNECA C TPYHTA, minute at various targets from close positions and direct fire, including when working in o ] 3“?[:! L‘a_‘J | .ﬂ\ g _:3._ S
063 noTepu B CKOPOCTPENbHOCTM, G AaNbHOCTbIO CTpenbbl Ao 29 kM. MCTA-C mountainous conditions. Russia operates more than 600 units of this SPG, and many more ’ - -
aKTUBHO MPUMEHANACh B PA3NNYHbIX NOKANbHBIX KOH(AMKTAX M 3acnyxuna camble have been exported to various countries. MSTA-S was actively used in various local conflicts # w“ 5 64
BbICOKUE OLIEHKN BOEHHBIX. and earned the highest accolades from the military. 38 i . s s - 5
E e] a | i | i ’;j
Mpexpe, 4em npucTynatb K c60pKe MOAENH — BHUMATENIbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEH. " o Cj {f (__;? 65 66
Ll C60pKy 1 OKpackKy MOAenu cnegyer npoBo- [letanu cneayet OTAENATb OT INTHUKOB HO— MOJenen, BbINyCKAaeMbIMU NpeanpusTuem Kpacku n knei B KOMNAEKT He BXOAAT. w T £ e -
Y [MTb B XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM MOMELLE-  XKOM UM APYTAM PEXYLLUMM WHCTPyMeHTOM  «3BE3[IA». S |._J | (&) 24
L v Bann o7 MCTOYHIKOB OTHA. (cobniopan 0CTOPOXHOCTb Mpu pabote ¢ [ina c6opku MOAenN peKOMeHAyeTcs uc— I o S ;L \ u
<< ocTpbIMM NpeameTamn). MecTa cpesa deta-  [Mpuctynas k c60pKe MOLENH, 3apaHee 03—  MOJb30BaTh KNeil, BbINyckaeMblii Npeanpu- << &b ~ [
= C60pKy MOZenu npou3BOAMTE COTMAcHO  Nei 3a4MCTUTE HOXOM MU HaXAAYHON By HAKOMbTECb CO CXEMOW OKPacKM. atnem «3BE3[A~. E * 8 * b
= cxeme. [na ypo6bcTBa Kaxnaaa fAeTanb Ha Marou. =
L cGopouHoit cxeme 0603HaueHa HOMEPOM Mepeq OKPackod MOJENb PEKOMEHAYETCs  MCnombayiiTe MUHUMANBHOE KONWYEcTBO o=
o COOTBETCTBYIOLLM HOMEPY Ha JINTHUKOBOW Mogenb pekomeHpyeTcs OKpawiueaTb Cne-  06E3XMPUTb, HAMPUMEP MblIbHBIM PAcTBO- Kknes. 136eraiite ero nonajaHusa Ha okpa- o
pamke. LManbHLIMM Kpackamu ANA MAacTMKOBbIX  POM, W TLUATENbHO NPOCYLLUTb. LUEHHbIE NOBEPXHOCTI MOJENN.
20 2 bi
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ATTENTION - Useful advice! ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat! ATTENZIONE - Consigli utili! ATENCION - Consejos utiles! ATTENTION - Conseils utiles! 4 |:| d f,] ” O 14_‘_‘
Study the instructions carefully ~ Vor der Montage die Zeichnung Prima di iniziare il montaggio, stu-  Estudiar las instrucciones cuidadosa-  Avant de commencer le montage, étudier ] 5, 1
prior to assembly. Remove parts  aufmerksam studieren. Die einzelnen diare attentamente il disegno. mente antes de comenzar el montaje.  attentivement le dessin. Detacher avec 59 z '

from frame with a sharp knife or ~ Montageteile mit einem Messer oder ~ Staccare con molta cura i pezzi Separar las piezas de las bandejas con  beaucoup de soin les morceaux des ﬂ > % |\ 2 1' f% :_,/jl
L

L
‘o B

a pair of scissors and trim away  einer Schere vom Spritzling sorgfaltig  dalle stampate, usando un taglia-  un cuchillo afilado o un par de tijeras, y ~ moules en usant un massicot ou bien un 26 T | 23 3 5

excess plastic. Do not pull off  entfernen. balsa oppure un paio di forbici e retirar el exceso de plastico o rebaba.  pair de cisaux et couper avec une petite J ! s 5 52 T 25 I

parts. Assemble the parts in  Eventuelle Grate werden mit einer togliere con una piccola limaocon No arrancar las piezas. Montar las lame ou avec de papier de vitre fin & =] = o 27 o2 |

numerical sequence. Use plastic ~ Klinge oder feinem Schmirgelpapier carta vetro fine eventuali shava- piezas en orden numérico. Utilizar ~ ébarbages eventuels. Jamais détacher 58 56 9 9

cement ONLY and use cement  beseitgt. Keinesfalls die Montageteile ture. Mai staccare i pezzi con le  SOLAMENTE pegamento para plasticoy  les morceaux avec les mains. Monter les t'"'n'.a . ‘“\ {,—--‘ﬂx o
sparingly to avoid damaging the ~ mit den Handen entfernen. Bei der mani. Montarli seguendo l'ordine en poca cantidad para evitar que se en suivant l'ordre de la numération des 65 63 62 61 60 30 ) ol = \'II

model. Paint small parts before ~ Montage der Tafelnumerierung folgen.  della numerazione delle tavole. dane el modelo. Pintar las piezas tables. Eliminer de la moule le numero de _[15==--==--=: 31 2 ﬂ, [__ 28 o _,/ll & ,/ 2
detaching them from frame. Die Nummer der schon montierten Eliminare dalla stampata il numero  pequefias antes de separarlas de la la piéce qui vient d'étre montee, en le bif- i ; < , o 1 s | - o

Remove paint where parts are  Teile auf dem Spritzling ankreuzen. del pezzo appena montato, facen-  bandeja. Retirar la pintura de los lugares ~ fant avec une croix. Employer seulement
to be cemented. Bitte nur Plastikklebstoff verwenden. dogli sopra una croce. por donde se deban pegar las piezas. de la colle pour polystirol. o = I
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9TU NMHCTPYMEHTbI NTOMOr'YT BAM KAHECTBEHHO COEPATb MOJEJIb:

Kycayku 6okopesbl KaT. Ne1101

T

Hox uaHrosblii kaT. Ne1103

Mpuknentb fetanb Ha ykasaHHoe mecTo / To glue a detail on the specified place

YcTaHOBUTbL AeTanb Ha yKa3aHHoe mecTo 6e3 knesa [/ To establish a detail on the specified place without glue

CETKA Ne1

N C__,_ HUTB
/

STRING

NET Ne1 (-——F
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CETKA Ne2

NET Ne2
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Wenonb3yiiTe 3TOT pUCYHOK .
KaK WwabnoH Ans packpos ceTok.
Use this picture as pattern for Net.

CETKA Ne2

NET Ne2




JTro6ble MOLENM 1 KPACOYHBIiA KaTanor

npegnpustug «3BE3LA»
Bbl MOXETe NpUOBPECTH MO NoYTe,

npucnas 3asiBKy No agpecy:

141730, MockoBckasi 06nacTb.

n-2

r. JlIo6Hs, yn. MpombiuneHHas,
000 «3BE3A»
www.zvezda.org.ru
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COXPAHUTE 3TOT KYNOH
ANA BO3MOXHbIX OBPALEHUN
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Wcnonb3yiTe 3TOT PUCYHOK
KaK WabnoH ana packpos CeTok.
Use this picture as pattern for Net.

[ins 1 BapuaHTa
For version 1
CETKA Ne1 NET Net

[ins 2 BapuaHTta
For version 2
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For version 2
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ins 1 BapuaHTa

For version 1

[ns 2 BapuaHTa

For version 2

Ypanutb ansa 2 Bapuanta c6opku
Remove for assembling version 2




1 BAPWAHT
VERSION 1
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Jexanb 1(2)
Decal 1 (2)

Lekanb Jekanb 3

Decal 3

UCMONb30BAHUE CABWXHbLIX KAPTUHOK (LEKANER).

DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS

~30 cekyHp. MpomokHyTb cant)eTkoil.
~30 sec. To dry up with cloth.

NCNOJIb3YEMbIE LUBETA
THE COLORS USED

3BE3[JA Humbrol
A 6poxsa 54 brass

ﬂ cepebpo 191 chrome silver
ﬂ BOPOHEHas cTanb | 53 gunmetal
HEL  KpacHblil 60 scarlett
HKEA Geniii 34 white

b 20 WK 33 black

W#HE  npesechblii 110 natural wood
HE xaku 26 khaki

ﬂ 3aLUNTHBINA 116 dark green




